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PRODUCT DESCRIPTION
SPECIFICATION

Monster Group UK Limited’s liability will be limited to the commercial value of the 
product only.

PRODUCT SPECIFICS

Enhance your bubble tea-making with our dual-capacity KuKoo Tea Shaker. This auto-
matic machine shakes two cups simultaneously, reducing prep time and ensuring prompt 
service for an exceptional customer experience. 

The 120W motor and 400 r/min rotation speed guarantee a thorough mix, customizable 
with the digital timer (6 to 120 seconds). Accommodating cup sizes from 350ml to 750ml, 
the user-friendly double-frame design simplifies operation, replacing manual shaking. 
Crafted from robust stainless steel, it guarantees longevity, reliability, and easy mainte-
nance for both home and commercial use. 

Elevate your bubble tea creations effortlessly!

Model 212182

Size of Shaker Cup 350-750ml

Voltage 220V

Power 140W

Timer 1-120 seconds

Size 35 x 30 x 35.5cm

Weight 23kg
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SPECIFICATION
PRODUCT FEATURES

A

B

D

C

E

212182 - KUKOO AUTOMATIC TEA SHAKER

F

I

G

H

A. Slide Block
B. Tea Shaker Top Clap
C. Adjustable Arms 
D. Cup Holders
E. Emergency Switch

F. Start Button
G. Timer
H. Eccentric Wheel
I. Power Outlet
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SAFETY ADVICE
SAFE WORKING PRACTICE

Please read through the Safe Working Practice to ensure prevention of injury or 
damage to the device.

• Do not use this product for anything other than its intended purposes.

• Ensure you have read and fully understood the instruction manual and safety advice 
before using this product.

• Do not allow children to touch this product.

• Do not sit or stand in this product.

• Keep small parts away from children.

• Ensure this product is fitted correctly.

• Assemble and use this product on a flat, secure surface.

• Do not pull the plug out the wall by tugging the cord.

• Check the integrity of the plug and cord before use.

• Do not use if the electrical components are damaged. Repair or replace.

• Do not wear loose clothing and ensure hair.

• Do not use this product if it overheats.
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USER GUIDE
OPERATING INSTRUCTIONS
SETTING THE CUP HOLDER

Using an M6 Hex Key to loosen the top clip.

Insert the cup, complete with its lid, onto the cup holder. Push the cup forward and lower 
the top clip until it securely rests on the cup.

Proceed to tighten the bolt, ensuring a stable and secure placement.

USING THE AUTOMATIC TEA SHAKER

Start by activating the power supply; you’ll notice the power light illuminating, and the 
timer indicator displaying the default stop time of 15 seconds.

Place the cup onto the designated cup holder, ensuring a secure fit within the clip by 
pushing it forward.

Initiate the machine’s operation by pressing the start button. The machine will cease 
operation once the countdown reaches zero.

Adjust the timer duration using the arrow buttons to either increase or decrease the time 
according to your preferences.

Please note that the Emergency Switch is OFF in normal working conditions.

Start Button Emergency Switch

Timer

212182 - KUKOO AUTOMATIC TEA SHAKER
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TROUBLESHOOTING
RESOLUTION GUIDE

If there appears to be any part missing from your order, contact our friendly and helpful 
Customer Support Team within 7 days of receipt.

WHAT DO I DO IF THERE ARE MISSING PARTS FROM MY ORDER?

FOR ALL OTHER ISSUES, PLEASE CONTACT OUR
CUSTOMER SUPPORT TEAM.

Issue Cause of Issue Check Resolution Comment

After pressing 
the start button, 
machine didn’t 
work.

Power Problem Check the Power Replace the 
power outlet

Contact 
electrician 
to repair if 
necessaryFault with plug 

and/or socket 
Check to see if plug 
is loose or not

Replace the plug or 
fuse

After pressing the 
start button, the 
time lit but the 
machine didn’t 
work.

Wiring could be 
loose inside the 
machine

Open the machine 
rear plate to check 
the wiring

Reconnect the loose 
wire

The belt is 
possibly loose

Open the machine 
rear plate to check 
the belt

Tighten or replace 
the belt

After pressing the 
start button, the 
machine work 
didn’t stop.

The Timer is 
faulty

Timer Replace the Timer

Machine is noisy 
when in opera-
tion

Machine instable Check whether the 
machine is on level 
surface

Move to flat stable 
surface

Top Clip loose Top Clip should 
be in contact with 
the cup

Adjust the Top Clip

Cup came loose Top Clip loose Check Top Clip Tighten or replace 
Top Clip
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SPÉCIFICATIONS
DESCRIPTION DU PRODUIT

DÉTAILS DU PRODUIT

Optimisez la réalisation de vos bubble teas avec notre agitateur de thé KuKoo à double ca-
pacité. Cette machine automatique agite deux tasses simultanément, réduisant le temps 
de préparation et assurant un service rapide pour une expérience client exceptionnelle.

Le moteur de 120W et la vitesse de rotation de 400 tours par minute garantissent un 
mélange complet, personnalisable avec la minuterie numérique (6 à 120 secondes). 
Adapté aux tailles de tasse de 350 ml à 750 ml, la conception à double cadre convivi-
ale simplifie l’opération, remplaçant l’agitation manuelle. Fabriqué en acier inoxydable 
robuste, il garantit longévité, fiabilité et entretien facile, aussi bien pour un usage domes-
tique que commercial.

Élevez vos créations de bubble tea sans effort!

Modèle 212182

Taille du Gobelet 350-750ml

Tension 220V

Puissance 140W

Minuterie 1-120 secondes

Taille 35 x 30 x 35.5cm

Poids 23kg

212182 - KUKOO AGITATEUR AUTOMATIQUE DE THÉ
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La responsabilité de Monster Group UK Limited sera limitée à la valeur commerciale 
du produit.

SPÉCIFICATIONS
CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

A

B

D

C

E

F

I

G

H

A. Bloc Coulissant
B. Haut de l’Agitateur de Thé
C. Bras Ajustables
D. Supports de Tasse
E. Bouton d’Urgence

F. Bouton de Démarrage
G. Minuterie
H. Roue Excentrique
I. Prise de Courant



9

CONSEILS DE SÉCURITÉ
PRATIQUE DE TRAVAIL SÉCURITAIRE

Veuillez lire attentivement les Consignes de Sécurité pour éviter tout risque de blessure 
ou de dommage au dispositif.

• N’utilisez pas ce produit à d’autres fins que celles prévues.

• Assurez-vous d’avoir lu et compris le manuel d’instructions et les conseils de sécurité 
avant d’utiliser ce produit.

• Ne laissez pas les enfants toucher ce produit.

• Ne vous asseyez pas ou ne vous tenez pas debout sur ce produit.

• Gardez les petites pièces hors de portée des enfants.

• Assurez-vous que ce produit est correctement installé.

• Assemblez et utilisez ce produit sur une surface plate et sécurisée.

• Ne tirez pas la fiche du mur en tirant sur le cordon.

• Vérifiez l’intégrité de la fiche et du cordon avant utilisation.

• N’utilisez pas si les composants électriques sont endommagés. Réparez ou remplacez.

• Ne portez pas de vêtements amples et assurez-vous que vos cheveux sont attachés.

• N’utilisez pas ce produit s’il surchauffe.

212182 - KUKOO AGITATEUR AUTOMATIQUE DE THÉ
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MODE D’EMPLOI
INSTRUCTIONS DE MONTAGE
RÉGLAGE DU SUPPORT DE TASSE

Utilisez une clé hexagonale M6 pour desserrer le clip supérieur.

Insérez la tasse, avec son couvercle, sur le support de tasse. Poussez la tasse vers l’avant et 
abaissez le clip supérieur jusqu’à ce qu’il repose fermement sur la tasse.

Procédez à serrer le boulon, assurant une installation stable et sécurisée.

UTILISATION DE L’AGITATEUR DE THÉ AUTOMATIQUE

Commencez par activer l’alimentation électrique ; vous remarquerez que le témoin 
lumineux de mise sous tension s’allume, et l’indicateur de minuterie affiche le temps 
d’arrêt par défaut de 15 secondes.

Placez la tasse sur le support de tasse désigné, en vous assurant qu’elle s’ajuste 
parfaitement dans le clip en la poussant vers l’avant.

Initiez le fonctionnement de la machine en appuyant sur le bouton de démarrage. La 
machine cessera de fonctionner une fois le compte à rebours arrivé à zéro.

Ajustez la durée de la minuterie à l’aide des boutons fléchés pour augmenter ou diminuer 
le temps selon vos préférences.

Veuillez noter que le bouton d’urgence est DÉSACTIVÉ dans des conditions de travail 
normales.

Bouton de 
Démarrage

Interrupteur 
d’Urgence

Minuterie
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DÉPANNAGE
GUIDE  DE RÉSOLUTION 

S’il semble manquer des pièces à votre commande, contactez notre équipe du service 
client dans les 7 jours suivant la réception.

QUE FAIRE S’IL MANQUE DES PIÈCES À MA COMMANDE? 

POUR TOUT AUTRE PROBLÈME, VEUILLEZ  
CONTACTER NOTRE ÉQUIPE DU SERVICE CLIENT.

Problème    Cause du 
problème   

Vérifier  Résolution         Commentaire

Après avoir 
appuyé sur 
le bouton de 
démarrage, la 
machine ne fonc-
tionne pas.

Problème d’ali-
mentation

Vérifiez l’alimentation Remplacez la prise 
de courant

Contacter 
un électric-
ien pour 
réparation si 
nécessaire.

Défaut de la 
prise et/ou de la 
douille

Vérifiez si la prise est 
lâche ou non

Remplacez la prise 
ou le fusible

Après avoir ap-
puyé sur le bou-
ton de démar-
rage, l’heure s’est 
allumée mais la 
machine n’a pas 
fonctionné.

Le câblage pour-
rait être lâche à 
l’intérieur de la 
machine

Ouvrez la plaque 
arrière de la ma-
chine pour vérifier le 
câblage

Reconnectez le fil 
lâche

La courroie est 
peut-être lâche   

Ouvrez la plaque 
arrière de la ma-
chine pour vérifier la 
courroie

Serrer ou remplac-
er la courroie

Après avoir ap-
puyé sur le bou-
ton de démar-
rage, la machine 
n’a pas cessé de 
fonctionner.

La minuterie est 
défectueuse

Minuterie   Remplacez la 
minuterie

La machine 
est bruyante 
lorsqu’elle est en 
marche

Machine instable  Vérifiez si la machine 
est sur une surface 
plane

Déplacez-la sur une 
surface plane et 
stable

Clip supérieur 
desserré

Le clip supérieur doit 
être en contact avec 
la tasse

Réglez le clip 
supérieur

La tasse s’est 
détachée

Clip supérieur 
desserré 

Vérifiez le clip 
supérieur

Serrez ou rem-
placez le clip 
supérieur

212182 - KUKOO AGITATEUR AUTOMATIQUE DE THÉ
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SPEZIFIKATIONEN
PRODUKTBESCHREIBUNG

PRODUKTSPEZIFIKA 

Verbessern Sie Ihr Bubble-Tea-Machen mit unserem doppelt kapazitativen KuKoo Tea 
Shaker. Diese automatische Maschine schüttelt gleichzeitig zwei Tassen, reduziert die Vor-
bereitungszeit und sorgt für einen prompten Service für ein außergewöhnliches Kundener-
lebnis.

Der 120W-Motor und die Rotationsgeschwindigkeit von 400 U/min garantieren eine 
gründliche Mischung, die mit dem digitalen Timer (6 bis 120 Sekunden) anpassbar ist. Mit 
einer Kapazität von 350 ml bis 750 ml ermöglicht das benutzerfreundliche Doppelrah-
men-Design eine einfache Bedienung und ersetzt das manuelle Schütteln. Hergestellt aus 
robustem Edelstahl garantiert es Langlebigkeit, Zuverlässigkeit und einfache Wartung für 
den Gebrauch zu Hause und im gewerblichen Bereich.

Heben Sie Ihre Bubble-Tea-Kreationen mühelos auf ein neues Niveau

Modell 212182

Größe des Shaker-Bechers 350-750ml

Spannung 220V

Leistung 140W

Timer 1-120 Sekunden

Größe 35 x 30 x 35,5cm

Gewicht 23kg
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Die Haftung von Monster Group UK Limited ist auf den Handelswert des Produkts 
beschränkt.

SPEZIFIKATION
PRODUKTMERKMALE

212182 -  KUKOO AUTOMATISCHER TEE-SHAKER

A

B

D

C

E

F

I

G

H

A. Schiebeblock
B. Tee-Shaker-Deckelkralle
C. Verstellbare Arme
D. Becherhalter
E. Not-Aus-Schalter

F. Startknopf
G. Timer
H. Exzenterrad
I. Steckdose
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SICHERHEITSHINWEIS
SICHERES ARBEITEN

Bitte lesen Sie die sicheren Arbeitspraktiken durch, um Verletzungen oder Schäden am 
Gerät zu verhindern.

• Verwenden Sie dieses Produkt nicht für andere als seine vorgesehenen Zwecke.

• Stellen Sie sicher, dass Sie das Handbuch und die Sicherheitshinweise vollständig 
gelesen und verstanden haben, bevor Sie dieses Produkt verwenden.

• Lassen Sie Kinder dieses Produkt nicht berühren.

• Sitzen oder stehen Sie nicht auf diesem Produkt.

• Halten Sie kleine Teile von Kindern fern.

• Stellen Sie sicher, dass dieses Produkt richtig montiert ist.

• Bauen Sie dieses Produkt auf einer flachen, sicheren Oberfläche zusammen und 
verwenden Sie es.

• Ziehen Sie den Stecker nicht aus der Wand, indem Sie am Kabel ziehen.

• Überprüfen Sie die Integrität des Steckers und des Kabels vor dem Gebrauch.

• Verwenden Sie es nicht, wenn die elektrischen Komponenten beschädigt sind. 
Reparieren oder ersetzen Sie sie.

• Tragen Sie keine lockere Kleidung und stellen Sie sicher, dass die Haare 
zurückgebunden sind.

• Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn es überhitzt ist.
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BENUTZERLEITFADEN
BETRIEBSANLEITUNG
EINSTELLEN DES BECHERHALTERS

Verwenden Sie einen M6-Innensechskantschlüssel, um den oberen Clip zu lockern.

Setzen Sie den Becher mit seinem Deckel auf den Becherhalter. Schieben Sie den Becher 
nach vorne und senken Sie den oberen Clip, bis er sicher auf dem Becher aufliegt.

Ziehen Sie anschließend die Schraube fest, um eine stabile und sichere Platzierung zu 
gewährleisten.

VERWENDUNG DES AUTOMATISCHEN TEE-SHAKERS

Starten Sie, indem Sie die Stromversorgung aktivieren. Sie werden feststellen, dass die 
Betriebsanzeige leuchtet und der Timer die standardmäßige Stopzeit von 15 Sekunden 
anzeigt.

Platzieren Sie den Becher auf dem dafür vorgesehenen Becherhalter und stellen Sie sicher, 
dass er durch Drücken nach vorne sicher im Clip sitzt.

Starten Sie den Betrieb der Maschine, indem Sie den Startknopf drücken. Die Maschine 
stoppt den Betrieb, sobald der Countdown null erreicht.

Passen Sie die Dauer des Timers mit den Pfeiltasten an, um die Zeit nach Ihren Wünschen 
zu erhöhen oder zu verringern.

Bitte beachten Sie, dass der Not-Aus-Schalter in normalen Betriebsbedingungen AUS ist.

Startknopf Notausschalter

Timer

212182 -  KUKOO AUTOMATISCHER TEE-SHAKER
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FEHLERBEHEBUNG
LÖSUNGSGUIDE

Falls bei Ihrer Bestellung ein Teil zu fehlen scheint, wenden Sie sich bitte innerhalb von 7 Tagen nach 
Erhalt der Ware an unser freundliches und hilfsbereites Kundenservice-Team.

WAS MACHE ICH, WENN BEI MEINER BESTELLUNG TEILE FEHLEN?

FÜR ALLE ANDEREN FRAGEN WENDEN SIE SICH BITTE AN  
UNSER KUNDENSERVICE-TEAM.

Problem Ursache des 
Problems

Prüfen Lösung         Kommentar

Nach dem Drück-
en der Starttaste 
funktionierte die 
Maschine nicht.

Stromproblem Stromversorgung 
überprüfen 

Steckdose austaus-
chen

Bei Bedarf 
Elektriker 
kontak-
tieren, um 
Reparaturen 

Fehler am Stecker 
und/oder an der 
Steckdose

Überprüfen Sie, ob 
der Stecker locker 
sitzt oder nich

Stecker oder 
Sicherung ersetzen

Nach dem Drück-
en der Starttaste 
leuchtete die 
Uhrzeit, aber die 
Maschine funk-
tionierte nicht.

Die Verkabelung 
könnte im Inneren 
der Maschine lose 
sein

Öffnen Sie die Rück-
wand der Maschine, 
um die Verkabelung 
zu überprüfen

Das lose Kabel 
wieder anschließen

Der Riemen ist 
möglicherweise 
locker

Öffnen Sie die Rück-
wand der Maschine, 
um den Riemen zu 
überprüfen

Riemen spannen 
oder ersetzen

Nach dem Drück-
en der Start-
taste hörte die 
Maschine nicht 
auf zu arbeiten.     

Der Timer ist defek Zeitgeber   Zeitgeber ersetzen

Die Maschine ist 
im Betrieb laut        

Maschine instabil Überprüfen Sie, ob 
die Maschine auf 
einer ebenen Fläche 
steht

Auf eine flache, sta-
bile Fläche stellen

Oberer Clip lose Der obere Clip sollte 
in Kontakt mit der 
Tasse sein

Oberen Clip ein-
stellen

Tasse hat sich 
gelöst

Oberer Clip lose Oberen Clip über-
prüfen 

Oberen Clip festzie-
hen oder ersetzen
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212182 - AGITADOR AUTOMÁTICO DE TÉ KUKOO

ESPECIFICACIONES
DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO 

Mejora la elaboración de tu bubble tea con nuestro agitador de té KuKoo de doble capaci-
dad. Esta máquina automática agita dos tazas simultáneamente, reduciendo el tiempo 
de preparación y garantizando un servicio rápido para una experiencia excepcional del 
cliente.

El motor de 120W y la velocidad de rotación de 400 r/min garantizan una mezcla completa, 
personalizable con el temporizador digital (de 6 a 120 segundos). Acomodando tamaños 
de taza desde 350 ml hasta 750 ml, el diseño de doble marco fácil de usar simplifica la 
operación, reemplazando el agitado manual. Fabricado en acero inoxidable resistente, 
garantiza durabilidad, confiabilidad y fácil mantenimiento tanto para uso doméstico como 
comercial.

¡Eleva tus creaciones de bubble tea sin esfuerzo!

Modelo 212182

Tamaño del Vaso del Agitado 350-750ml

Voltaje 220V

Potencia 140W

Temporizador 1-120 segundos

Tamaño 35 x 30 x 35.5cm

Peso 23kg
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La responsabilidad de Monster Group UK Limited estará limitada únicamente al valor 
comercial del producto. 

ESPECIFICACIONES
CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO

A

B

D

C

E

F

I

G

H

A. Bloque de deslizamiento
B. Pinza superior para batir té
C. Brazos ajustables
D. Portavasos
E. Interruptor de emergencia

F. Botón de inicio
G. Temporizador
H. Rueda excéntrica
I. Toma de corriente
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CONSEJOS DE SEGURIDAD
PRÁCTICAS DE TRABAJO SEGURAS

Lea detenidamente las prácticas de trabajo seguras para garantizar la prevención de 
lesiones o daños al dispositivo.

• No utilice este producto para nada más que para el uso previsto.

• Asegúrese de haber leído y comprendido completamente el manual de instrucciones 
y los consejos de seguridad antes de usar este producto.

• No permita que los niños toquen este producto.

• No se siente ni se pare sobre este producto.

• Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños.

• Asegúrese de que este producto esté instalado correctamente.

• Monte y use este producto en una superficie plana y segura.

• No tire del enchufe de la pared tirando del cable.

• Compruebe la integridad del enchufe y el cable antes de usarlo.

• No lo use si los componentes eléctricos están dañados. Repare o reemplace.

• No use ropa suelta y asegúrese el cabello.

• No use este producto si se sobrecalienta.

212182 - AGITADOR AUTOMÁTICO DE TÉ KUKOO
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GUÍA DEL USUARIO
INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE
COLOCACIÓN DEL PORTAVASOS

Utilice una llave hexagonal M6 para aflojar el clip superior.

Inserte la taza, completa con su tapa, en el portavasos. Empuje la taza hacia adelante y 
baje el clip superior hasta que descanse firmemente sobre la taza.

Proceda a apretar el perno, asegurando una colocación estable y segura.

USO DEL BATIDOR DE TÉ AUTOMÁTICO

Comience activando la fuente de alimentación; notará que la luz de encendido se ilumina 
y el indicador del temporizador muestra el tiempo de parada predeterminado de 15 
segundos.

Coloque la taza en el portavasos designado, asegurando un ajuste seguro dentro del clip 
empujándola hacia adelante.

Inicie el funcionamiento de la máquina presionando el botón de inicio. La máquina dejará 
de funcionar una vez que la cuenta regresiva llegue a cero.

Ajuste la duración del temporizador usando los botones de flecha para aumentar o 
disminuir el tiempo según sus preferencias.

Tenga en cuenta que el interruptor de emergencia está APAGADO en condiciones normales 
de funcionamiento.

Botón de Inicio Interruptor de 
Emergencia

Temporizador
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
GUÍA DE RESOLUCIÓN

Si parece faltar alguna pieza en su pedido, por favor, comuníquese con nuestro amable y servicial 
Equipo de Atención al Cliente en los 7 días posteriores a la recepción de su pedido.

¿QUÉ PUEDO HACER SI LE FALTAN PIEZAS A MI PEDIDO?

PARA CUALQUIER OTRO PROBLEMA, POR FAVOR CONTACTE 
CON NUESTRO EQUIPO DE ATENCIÓN AL CLIENTE

Problema Causa del prob-
lema

Comprobar Resolución         Comentario

Después de 
presionar el 
botón de inicio, 
la máquina no 
funcionó.

Problema de 
energía

Verifique la aliment-
ación

Reemplace la toma 
de corriente

Póngase en 
contacto 
con un elec-
tricista para 
repararlo si 
es necesario

Fallo en el 
enchufe y/o el 
zócalo

Verifique si el enchufe 
está suelto o no

Reemplace el en-
chufe o el fusible

Después de pre-
sionar el botón 
de inicio, se 
encendió la hora, 
pero la máquina 
no funcionó.

El cableado 
podría estar 
suelto dentro de 
la máquina

Abra la placa posterior 
de la máquina para 
verificar el cableado

Vuelva a conectar el 
cable suelto

La correa posible-
mente esté floja

Abra la placa posterior 
de la máquina para 
verificar la correa

Apretar o reemplazar 
la correa

Después de pre-
sionar el botón 
de inicio, el traba-
jo de la máquina 
no se detuvo.     

El temporizador 
está defectuoso 

Temporizador   Reemplace el tem-
porizador

La máquina es 
ruidosa cuando 
está en funcion-
amiento.

Máquina inesta-
ble

Verifique si la máqui-
na está sobre una 
superficie nivelada

Mueva a una superfi-
cie plana y estable

Clip superior 
suelto

El clip superior debe 
estar en contacto con 
la taza

Ajuste el clip supe-
rior

Taza se soltó Clip superior 
suelto   

Compruebe el clip 
superior

Apriete o reemplace 
el clip superior

212182 - AGITADOR AUTOMÁTICO DE TÉ KUKOO
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SPECIFICHE
DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

SPECIFICHE DEL PRODOTTO  

Elevate la preparazione del tuo bubble tea con il nostro shaker per tè KuKoo a doppia 
capacità. Questa macchina automatica agita due tazze contemporaneamente, riducendo i 
tempi di preparazione e garantendo un servizio rapido per un’esperienza cliente eccezion-
ale.

Il motore da 120 W e la velocità di rotazione di 400 giri/min garantiscono una miscela accu-
rata, personalizzabile con il timer digitale (da 6 a 120 secondi). Adatto a tazze da 350 ml a 
750 ml, il design a doppio telaio intuitivo semplifica l’operazione, sostituendo l’agitazione 
manuale. Realizzato in robusto acciaio inossidabile, garantisce longevità, affidabilità e 
facile manutenzione per l’uso domestico e commerciale.

Crea le tue creazioni di bubble tea senza sforzo!

Modello                                212182

Capacità della tazza shaker 350-750ml

Tensione                              220V

Potenza                               140W

Timer                               1-120 seconds

Dimensioni                               35 x 30 x 35.5cm

Peso                               23kg
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La responsabilità di Monster Group UK Limited sarà limitata al solo valore commerciale 
del prodotto.

SPECIFICHE
CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO

A

B

D

C

E

F

I

G

H

A. Blocco scorrevole
B. Clip superiore dello shaker per tè
C. Bracci regolabili
D. Portacoppi
E. Interruttore di emergenza

F. Pulsante di avvio
G. Timer
H. Ruota eccentrica
I. Presa di corrente
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CONSIGLI PER LA SICUREZZA
PRATICHE DI LAVORO SICURO

Leggere attentamente le pratiche di lavoro sicuro per garantire la prevenzione di lesioni o 
danni al dispositivo.

• Non utilizzare questo prodotto per scopi diversi da quelli previsti.

• Assicurarsi di aver letto e compreso appieno il manuale di istruzioni e le norme di 
sicurezza prima di utilizzare questo prodotto.

• Non consentire ai bambini di toccare questo prodotto.

• Non sedersi o stare in piedi su questo prodotto.

• Tenere le piccole parti lontano dalla portata dei bambini.

• Assicurarsi che questo prodotto sia montato correttamente.

• Montare e utilizzare questo prodotto su una superficie piana e sicura.

• Non estrarre la spina dalla presa tirando il cavo.

• Verificare l’integrità della spina e del cavo prima dell’uso.

• Non utilizzare se i componenti elettrici sono danneggiati. Riparare o sostituire.

• Non indossare indumenti larghi e assicurare i capelli.

• Non utilizzare questo prodotto se si surriscalda.
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GUIDA UTENTE
ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO
IMPOSTAZIONE DEL PORTACOPPE

Utilizzare una chiave esagonale M6 per allentare la clip superiore.

Inserire la tazza, completa di coperchio, sul portacoppe. Spingere la tazza in avanti e 
abbassare la clip superiore finché non poggia saldamente sulla tazza.

Procedere a serrare il bullone, assicurando un posizionamento stabile e sicuro.

UTILIZZO DELLO SHAKER AUTOMATICO PER TÈ

Inizia attivando l’alimentazione; noterai la spia di alimentazione accesa e l’indicatore del 
timer che mostra il tempo di arresto predefinito di 15 secondi.

Posizionare la tazza sul portacoppe designato, assicurando una tenuta sicura all’interno 
della clip spingendola in avanti.

Avviare il funzionamento della macchina premendo il pulsante di avvio. La macchina 
cesserà di funzionare una volta che il conto alla rovescia raggiunge lo zero.

Regolare la durata del timer utilizzando i pulsanti a freccia per aumentare o diminuire il 
tempo in base alle proprie preferenze.

Si noti che l’interruttore di emergenza è SPENTO in condizioni di normale funzionamento.

Pulsante di 
Avvio

Interruttore di 
Emergenza

Timer
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
GUIDA ALLA RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
Se sembra che all’interno del tuo ordine manchino delle parti, contatta il nostro gentile e 
disponibile team di assistenza clienti entro 7 giorni dalla ricezione del tuo ordine.

COSA DEVO FARE SE NEL MIO ORDINE CI SONO DELLE PARTI MANCANTI?

PER QUALUNQUE ALTRO PROBLEMA, CONTATTA IL NOSTRO TEAM DI 
ASSISTENZA CLIENTI.

Problema    Causa del prob-
lema

Verificare  Risoluzione         Commento

Dopo aver 
premuto il pul-
sante di avvio, la 
macchina non ha 
funzionato.

Problema di ali-
mentazione

Controllare l’alimen-
tazione

Sostituire la presa di 
corrente

Contattare 
un elettri-
cista per la 
riparazione 
se necessa-
rio.

Guasto alla spina 
e/o alla presa

Verificare se la spina 
è allentata o meno

Sostituire la spina o 
il fusibile

Dopo aver 
premuto il 
pulsante di 
avvio, l’ora si è 
illuminata ma la 
macchina non ha 
funzionato.

Il cablaggio 
potrebbe essere al-
lentato all’interno 
della macchina

Aprire la piastra pos-
teriore della macchi-
na per controllare il 
cablaggio

Riconnettere il filo 
allentato

La cinghia potreb-
be essere allentata

Aprire la piastra pos-
teriore della macchi-
na per controllare la 
cinghia

Stringere o sostituire 
la cinghia

Dopo aver 
premuto il pul-
sante di avvio, la 
macchina non si 
è fermata.

Il timer è difettoso. Timer Sostituire il timer.

La macchina è ru-
morosa durante il 
funzionamento.

La macchina è 
instabile.

Verificare se la 
macchina è su una 
superficie piana.

Spostare su una 
superficie piana e 
stabile.

La clip superiore è 
allentata.

La clip superiore 
dovrebbe essere 
a contatto con la 
tazza.

Regolare la clip 
superiore.

La tazza si è 
staccata.

La clip superiore è 
allentata.

Controllare la clip 
superiore.

Serrare o sostituire 
la clip superiore.
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212182 - KUKOO AUTOMATISCHE THEE SHAKER

PRODUCT OMSCHRIJVING
OMSCHRIJVING

PRODUCTSPECIFICATIES 

Verbeter je bubble tea-bereiding met onze dubbele KuKoo Tea Shaker. Deze automatische 
machine schudt twee bekers tegelijkertijd, vermindert de voorbereidingstijd en zorgt voor 
snelle service voor een uitzonderlijke klantbeleving.

De 120W motor en de rotatiesnelheid van 400 r/min garanderen een grondige mix, aanpas-
baar met de digitale timer (6 tot 120 seconden). Met een gebruiksvriendelijk dubbel-frame 
ontwerp voor bekers van 350 ml tot 750 ml vereenvoudigt het de bediening, waardoor 
handmatig schudden overbodig wordt. Gemaakt van robuust roestvrij staal, garandeert 
het duurzaamheid, betrouwbaarheid en eenvoudig onderhoud voor zowel thuis als com-
mercieel gebruik.

Verhef moeiteloos je bubble tea-creaties!

Model 212182

Formaat van de shakerbeker 350-750ml

Voltage 220V

Vermogen 140W

Timer 1-120 seconds

Afmetingen 35 x 30 x 35.5cm

Gewicht 23kg
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De aansprakelijkheid van Monster Group UK Limited is beperkt tot de commerciële 
waarde van het product.

SPECIFICATIE
PRODUCT SPECIFICATIE

A

B

D

C

E

F

I

G

H

A. Schuifblok
B. Thee Shaker Top Klem
C. Verstelbare Armen
D. Bekerhouders
E. Noodschakelaar

F. Startknop
G. Timer
H. Excentrisch wiel
I. Voedingsaansluiting
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VEILIGHEIDSADVIIES
VEILIG GEBRUIK

Lees de Richtlijnen voor Veilig Werken door om verwondingen of schade aan het 
apparaat te voorkomen.

• Gebruik dit product niet voor andere doeleinden dan waarvoor het bedoeld is.

• Zorg ervoor dat je de gebruiksaanwijzing en veiligheidsadviezen volledig hebt gelezen 
en begrepen voordat je dit product gebruikt.

• Laat kinderen dit product niet aanraken.

• Ga niet op dit product zitten of staan.

• Houd kleine onderdelen buiten het bereik van kinderen.

• Zorg ervoor dat dit product correct is gemonteerd.

• Monteer en gebruik dit product op een vlakke, stabiele ondergrond.

• Trek de stekker niet uit het stopcontact door aan het snoer te trekken.

• Controleer de integriteit van de stekker en het snoer voor gebruik.

• Gebruik het niet als de elektrische onderdelen beschadigd zijn. Repareer of vervang 
ze.

• Draag geen losse kleding en zorg voor opgestoken haar.

• Gebruik dit product niet als het oververhit is.

212182 - KUKOO AUTOMATISCHE THEE SHAKER
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HANDLEIDING
GEBRUIKSAANWIJZING
INSTELLEN VAN DE BEKERHOUDER

Gebruik een M6 inbussleutel om de bovenste clip los te maken.

Plaats de beker, compleet met deksel, op de bekerhouder. Duw de beker naar voren en 
laat de bovenste clip zakken totdat deze stevig op de beker rust.

Ga verder met het aandraaien van de bout, zorg voor een stabiele en veilige plaatsing.

GEBRUIK VAN DE AUTOMATISCHE THEE SHAKER

Begin met het inschakelen van de stroomvoorziening; je zult zien dat het stroomlampje 
oplicht en de timerindicator de standaard stop-tijd van 15 seconden weergeeft.

Plaats de beker op de aangewezen bekerhouder en zorg voor een stevige pasvorm binnen 
de clip door hem naar voren te duwen.

Start de werking van de machine door op de startknop te drukken. De machine stopt zodra 
de aftelling nul bereikt.

Pas de tijdsduur aan met de pijlknoppen om de tijd naar wens te verhogen of te verlagen.

Let op dat de Noodschakelaar UIT staat onder normale werkcondities.

Startknop Noodschakelaar

Timer
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PROBLEEM OPLOSSEN
OPLOSSINGEN

Neem wanneer een onderdeel van je bestelling ontbreekt binnen 7 dagen na ontvangst 
contact op met onze vriendelijke en behulpzame klantenservice. 

WAT MOET IK DOEN ALS ER ONDERDELEN VAN MIJN BESTELLING ONTBREKEN? 

NEEM VOOR ALLE ANDERE KWESTIES CONTACT  
MET ONZE KLANTENSERVICE OP.

Probleem Oorzaak van het 
probleem

Controle Oplossing Opmerking

Na het indrukken 
van de startknop 
werkte de ma-
chine niet.

Probleem met 
de stroomvoor-
ziening

Controleer de stroom-
voorziening

Vervang het stop-
contact

Neem 
contact op 
met een 
elektricien 
voor repa-
ratie indien 
nodig.

Probleem met 
stekker en/of 
stopcontact

Controleer of de stek-
ker los zit of niet

Vervang de stekker 
of zekering

Na het indrukken 
van de startknop 
brandde de timer, 
maar de machine 
werkte niet.

Bedrading kan 
los zijn in de 
machine

Open de achterplaat 
van de machine om 
de bedrading te con-
troleren

Sluit de losse draad 
opnieuw aan

De riem is mogeli-
jk los

Open de achterplaat 
van de machine om 
de riem te controleren

Span de riem aan of 
vervang deze

Na het indrukken 
van de start-
knop stopte de 
machine niet met 
werken.

De timer is defect Controleer de timer Vervang de timer

De machine 
maakt lawaai 
tijdens bedrijf.

Machine is insta-
biel

Controleer of de ma-
chine op een vlakke 
ondergrond staat

Verplaats naar een 
vlakke stabiele 
ondergrond

Bovenste clip 
is los

Bovenste clip moet 
in contact zijn met de 
beker

Stel de bovenste 
clip af

De beker kwam 
los.

Bovenste clip 
is los

Controleer de boven-
ste clip

Stel de bovenste clip 
af of vervang deze

212182 - KUKOO AUTOMATISCHE THEE SHAKER
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SPECIFIKATION
PRODUKTBESKRIVNING

PRODUKTSPECIFIKA 

Förbättra din bubble tea-tillverkning med vår dubbelkapacitet KuKoo Tea Shaker. Denna 
automatiska maskin skakar två koppar samtidigt, minskar förberedelsetiden och säker-
ställer snabb service för en exceptionell kundupplevelse.

Den 120W motor och 400 varv/min rotationshastighet garanterar en grundlig blandning, 
anpassningsbar med den digitala timern (6 till 120 sekunder). Med plats för koppar i 
storlekar från 350 ml till 750 ml förenklar det användarvänliga dubbla ramdesignet opera-
tionen och ersätter manuell skakning. Tillverkad av robust rostfritt stål garanterar den lång 
livslängd, pålitlighet och enkel underhåll för både hemmabruk och kommersiellt bruk.

Höj dina bubble tea-skapelser utan ansträngning!

Modell 212182

Storlek på shakerkopp 350-750ml

Spänning 220V

Effekt 140W

Timer 1-120 sekunder

Storlek 35 x 30 x 35.5cm

Vikt 23kg
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Monster Group UK Limiteds ansvar begränsas endast till produktens kommersiella värde.

SPECIFIKATION
PRODUKTFUNKTIONER

A

B

D

C

E

F

I

G

H

A. Glidskena
B. Te Skakare Toppklämma
C. Justerbara armar
D. Kopphållare
E. Nödstopp

F. Startknapp
G. Timer
H. Excentrisk hjul
I. Strömuttag
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SÄKERHETSRÅD
SÄKER ARBETSÖVNING

Vänligen läs igenom de säkra arbetsrutinerna för att säkerställa förebyggande av 
skador eller skador på enheten.

• Använd inte denna produkt för något annat än dess avsedda ändamål.

• Se till att du har läst och fullt ut förstått bruksanvisningen och säkerhetsråden innan 
du använder denna produkt.

• Låt inte barn röra vid denna produkt.

• Sitt eller stå inte på denna produkt.

• Håll små delar borta från barn.

• Se till att denna produkt är korrekt monterad.

• Montera och använd denna produkt på en platt, säker yta.

• Dra inte ut kontakten från väggen genom att rycka i sladden.

• Kontrollera integriteten hos kontakten och sladden innan användning.

• Använd inte om de elektriska komponenterna är skadade. Reparera eller byt ut.

• Använd inte löst sittande kläder och se till håret.

• Använd inte denna produkt om den överhettas.
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ANVÄNDARGUIDE
MONTERINGS INSTRUKTIONER
INSTÄLLNING AV KOPPHÅLLAREN

Använd en M6 sexkantnyckel för att lossa den övre klämman.

Sätt i koppen, komplett med sitt lock, på kopphållaren. Tryck koppen framåt och sänk den 
övre klämman tills den säkert vilar på koppen.

Fortsätt att dra åt bulten och se till att den sitter stabilt och säkert.

ANVÄNDNING AV AUTOMATISK TE SKAKARE

Börja med att aktivera strömförsörjningen; du kommer att se strömlampan lysa och 
timerindikatorn visa standardstoppstiden på 15 sekunder.

Placera koppen på den angivna kopphållaren och se till att den passar säkert inom 
klämman genom att trycka den framåt.

Starta maskinens drift genom att trycka på startknappen. Maskinen slutar fungera när 
nedräkningen når noll.

Justera timerns varaktighet med pilar upp eller ner för att antingen öka eller minska tiden 
enligt dina preferenser. 

Observera att nödstoppet är AV i normala arbetsförhållanden.

Startknapp Nödstopp

Timer
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FELSÖKNING
LÖSNINGSGUIDE

Om det verkar som om någon del saknas i din beställning, kontakta vårt vänliga och 
hjälpsamma kundsupportteam inom 7 dagar efter mottagandet.

VAD GÖR JAG OM DET SAKNAS DELAR FRÅN MIN BESTÄLLNING?

FÖR ALLA ANDRA FRÅGOR, VÄNLIGEN KONTAKTA VÅRT  
KUNDSUPPORTTEAM.

Problem Orsak till prob-
lemet

Kontroll Lösning Kommentar

Maskinen 
fungerade inte 
efter att start-
knappen trycktes 
in.

Strömproblem Kontrollera ström-
försörjningen

Byt ut eluttaget Kontakta en 
elektriker för 
reparation 
vid behov.Fel på kontakt och/

eller uttag
Kontrollera om 
kontakten är lös 
eller inte

Byt ut kontakten 
eller säkringen

Efter att ha tryckt 
på startknap-
pen lyste tiden 
men maskinen 
fungerade inte.

Kablarna kan vara 
lösa inuti maski-
nen

Öppna maskinens 
bakre panel för att 
kontrollera kablarna

Anslut den lösa 
kabeln igen

Remmen är event-
uellt lös

Öppna maskinens 
bakre panel för att 
kontrollera remmen

Spänn eller byt ut 
remmen

Maskinen slutade 
inte fungera efter 
att startknappen 
trycktes in.

Timern är felaktig Timer Byt ut timern

Maskinen är bull-
rig under drift

Maskinen är 
instabil

Kontrollera om 
maskinen står på en 
plan yta

Flytta till en plan 
stabil yta

Överklippet är löst Överklippet ska 
vara i kontakt med 
koppen

Justera överklippet

Koppen lossnade Överklippet är löst Kontrollera över-
klippet

Dra åt eller byt ut 
överklippet
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Monster House, Alan Farnaby Way,
Sheriff Hutton Industrial Estate, 
Sheriff Hutton, York, YO60 6PG
www.monstershop.co.uk

Monster Group (UK) is one of the UK’s fastest growing online retailers. We 
supply a diverse range of products which offer exceptional value for money. We 

strive to provide the best possible customer experience with free UK delivery 
across all our products and a Monster Guarantee for 100% satisfaction.

Try Monster. Buy Monster. Be Monster.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT-ABTEILUNG

Für fragen über dieses gerät, die 
garantie, rückgaben oder bei 

störungen, benutzen sie die folgenden 
unten aufgeführten angaben.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hallo@monstershop.eu

VERKAUFSABTEILUNG

Für Informationen bezüglich dieses 
Geräts oder anderer produkte aus 

unserer Monster-Abteilung, benutzen 
sie die folgenden unten aufgeführten 

angaben.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DEPARTAMENTO DE SOPORTE

Para consultas sobre este dispositivo, 
la garantía, devoluciones o denuncias 
de fallos por favor use los siguientes 

detalles.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hola@monstershop.eu

DEPARTAMENTO DE VENTAS

Para información sobre este dispositivo 
u otros productos de nuestras 

divisiones de Monster por favor use los 
siguientes detalles.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DIPARTIMENTO SUPPORTO

Per domande riguardo dispositivo, 
garanzia, reso o per riferire di guasti, 

utilizzare i dettagli sotto riportati.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: ciao@monstershop.eu

DIPARTIMENTO VENDITE

Per informazioni riguardanti questo 
dispositivo o altri prodotti dalle 

categorie Monster utilizzare i dettagli 
sotto riportati.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DÉPARTEMENT DE SOUTIEN

Pour les interrogations concernant cet appareil, la 
garantie, les retours ou les défauts de déclaration 

veuillez utiliser les détails suivants ci-dessous.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: bonjour@monstershop.eu

DÉPARTEMENT COMMERCIAL

Pour plus d’informations concernant cet appareil 
ou d’autres produits de nos divisions de Monster 

veuillez utiliser les détails suivants ci-dessous.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT

For queries about this device, warranty, returns or 
reporting faults please contact Support.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hello@monstershop.co.uk

SALES

For information regarding this device or other 
products from our Monster divisions please 

contact Sales.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT

Voor vragen over dit apparaat, garantie, 
retourzendingen of het melden van 

fouten kunt u contact opnemen met de 
klanten support.detalles.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hello@monstershop.co.uk

VERKOOP

Voor informatie over dit apparaat of 
andere producten van onze Monster-
divisies kunt u contact opnemen met 

onze verkoop afdeling.siguientes 
detalles.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT

Kontakta vår kundsupport för frågor 
om denna enhet, garanti, returer eller 

felrapportering.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hello@monstershop.co.uk

SALES

För information om denna enhet eller 
andra produkter från våra Monster-

divisioner vänligen kontakta vårt 
hjälpsamma säljteam.onze verkoop 

afdeling.siguientes detalles.


